
Magyar Nyelvstratégiai Intézet alakul

Nevében is kamu
..Helyettünk senki más nem fog magyar nyelvstraté

giát muvelni!" - mondta 2011-ben Schmitt Pál. a nagy

jövendomondó. Milyen igaza volt!
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A Magyar Tudományos Akadémia kutatóin

tézeteire, az egyetemi tanszékekre és egyéb,

már meglévo intézményekre új, központi irá

nyítású hivatalokat szervez rá a kormány.

A legnagyobb botrányt kavart Veritas Intézet

mellett megalakult még például a Rendszer

váltás Történetét Kutató Intézet és Archívum,

a Molnár Tamás Kutató Központ, a Nemzeti

Örökség Intézete vagy éppen a Nemzetstraté

giai Kutatóintézet. Legtöbben tényként keze

lik, hogyavárhatóan április elsején létrejövo

Magyar Nyelvstratégiai Intézet Balázs Géza

nyelvész lobbijának eredménye, és vagy o,

vagy valaki hozzá közel álló fogja vezetni.

Amikor múlt csütörtökön az intézettel kap

csolatos interjúkérelmünkkel kerestük meg,

azt válaszolta, nincs tudomása az intézetrol.

Másnap az Origón hosszan nyilatkozott, és

üdvözölte az ötletet: "Magyarországon eddig

nem zajlott szervezetten a nyelvi kultúra ter-

jesztése és ápolása." Megemlítette, hogy már

többször "tettünk javaslatot a nyelvstratégiá

val kapcsolatban". Állítása szerint az intézet

alapításának ügyében nem keresték meg Ot.

Pedig mintha Balázs 2011-es, az e-nyelv.hu-n

megjelent Egy lehetséges nyelvstratégia vázlata

címu tanulmányából másolták volna, kicsit

rosszabb magyarsággal a március 4-ei kor

mányrendeletet.

Az álamfo múzsálya

A nyelvmuvelés leghangosabb szószólója

ként ismert Balázs már régóta lobbizott ha

sonló intézményért. Eloször rácsatlakozott a

Glatz Ferenc által1997-ben 300 millió forint

ból elindított Nemzeti Stratégiai Kutatások

Programjára. Kálmán László nyelvész szerint

magát a nyelvstratégia szót is ekkor találhat

ta ki Balázs, "és ha van olyan, hogy nyelvstra-

tégia, akkor pénzt is lehet rá kapni" - mond

ja. 2000-ben meg is alakul az ELTE-n a Ma

gyar Nyelvstratégiai Kutatócsoport. Számos

pályázattal bélelik ki a büdzséjét, ám tevé

kenysége nem túllátványos. Néhány konfe

renciát rendeznek, támogatják Balázs pro

jektjeit, kiadják könyveit. 2006. január 3-án

a Nemzeti Kulturális Alap támogatásával

Balázs megnyitotta a Magyar Nyelvi Szolgál

tató Irodát (Manyszi), ennek honlapja az

e-nyelv.hu, ahol nagy számban az ötletgazda
cikkeivel találkozunk. Az irodától különféle

nyelvi kérdésekre kaphatunk választ, igaz,

ilyen szolgáltatást az MTA is végez. Elszóra

kozhatunk azzal, hogy különféle idegen kife

jezések helyett magyar szavakat gyártunk,

például alaptopot csukkantósnak hívjuk. Ba

lázsnak is kedvenc vesszoparipája ez.

A kormányváltással újra támadásba lendült

a Hej, hej, helyesírás címu musor egykori veze

toje. Zsadon Béla a Korrektorblogon mutatta

ki, hogy Schniitt Pál egy "nyelvstratégiát meg

fogalmazó intézmény" felállítását szorgalma

zó 2011-es interjújának alapanyagát Balázs

egyik 2005-öS szövege adhatta. Sokak szerint

5chmitt egyre kínosabb helyesírási bakijai és
csúfos bukása miatt halasztották el a már elo

készített intézet alapítását.

A pálinka- és sörfozésben is jártas Balázs

Géza tudományos pályája látszólag imponá

ló, hiszen az ELTE-n tanszékvezeto egyetemi

tanár, számos bizottság és testület tagja. Ám

a szakmában való elismertsége korántsem

ilyen egyértelmu a doktorátusát 1991-ben
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KISLÁTÓSZÖG

Balázs Géza idézett nyelvstratégiai vázlata
komorabb képet rajzol: "Megindult a magyar

nyelv eróziója ... az irodalmi nyelv mintaadó
szerepe megszunik, a norma elbizonytalano-

mányos igazság kérdésében az állam nem jo
gosult dönteni" - márpedig az új intézet a
Miniszterelnökség irányítása alatt áll majd.

A megkérdezett nyelvészeknek már a névbe
is beletörik a bicskájuk: merthogy általános

nyelvstratégia nincs, mondja Kenesei István.
A világ csak "nyelvpolitikáról" tud. "Ennek kö
rébe olyan problémák megoldása tartozik,
mint a kisebbségi nyelvhasználat szabadságá
nak biztosítása, a veszélyeztetett nyelvek vé

delme, az eltéro nyelveket használók közössé
gei között kialakuló konfliktusok" megoldása
- mondja Kálmán László nyelvész. Ilyen prob-

lémákkal, legalábbis a határon belül, nem kell
megküzdenünk. "A határon túli magyarok
esetében más a helyzet. Annak érdekében,

hogy megtarthassák anyanyelvüket, különbö
zo anyagi és nem anyagi intézkedésekre van
szükség. De ez még nem indokolja egy új in
tézet felállítását" - fuzi hozzá Kiefer Ferenc.

"A magyar nyelv pozíciói jelenleg az interne
ten is megfeleloek, a 24-25. helyen állunk a vi
lág nyelvei között" - mondja Paládi-Kovács
Attila etnográfus, az MTA Nyelv- és Irodalom
tudományok Osztályának elnöke, aki a sajtó

ból értesült az új intézményrol, amely az info
kommunikáció terén is kapott feladatot.

Hamvay Péter

dik, a szleng megerosödik .... leszukül a szó
kincs, a nyelvhasználat egyszerusödik, eltun
nek a különbözo stílusok határai." Ez volna ta

lán a "magyar nyelvértékvesztése", amivel

szemben irányelveket dolgoznak majd ki a
kormány számára? Nyelvész megszólalóink
ezt a fogalmat, a "nyelv értékvesztését" sem

tudják értelmezni. "A magyar nyelv nem rom
lik, köszöni, él és virul, jól van" - mondja Kie
fer. "A világban a nyelvvel kapcsolatos veszte
ségeken egyedül nyelvek elveszését (kihalását)
szokták érteni" - magyarázza Kálmán László,

s felteszi a kérdést, vajon milyen tanulmányok
bizonyítják a "szukülo szókincset"

vagy az "erosödo szlenget" . "Az
MTA, az írók, költok, színházak fel

adatuknak tekintik az irodalmi nyelv
és a muvelt magyar köznyelv, a szép
magyar beszéd ápolását, gyarapítá
sát" - mondja Paládi-Kovács Attila.
Ezeken a területeken az állami me

cenatúra fokozott szerepvállalásával

tud segíteni. Hogy a "nyelvi gazdag
ság megorzése, a magyar nyelvjárá
sok és a rétegnyelvek", valamint

"a nyelvi kisebbségvédelem", azaz
a magyar szórványok, határon túli

nyelvváltozatok helyzetének vizsgá
lata mit jelent, szintén nehéz értel
mezni. Ezekre vonatkozó kutatások

folynak, az pedig nem hivatali hatás

kör, de kívánatos volna, hogy pél
dául a közmédiában nyelvjárásokat
beszélo riporterek is megszólalja

nak, vagy a határon túli, esetleg a
hazai roma diákok számára az álta

luk használt szókészlethez igazodó
tankönyvek álljanak rendelkezésre.

Kézzelfoghatóbb az intézet szol
B A LA z s G É ZA. gáltató funkciója, mint például az

egységesített oktatás számára az "új
magyar nyelvi tankönyvprogram nyelvészeti
szakmai alapjainak kidolgozása". Kálmán
László üdvözölné, ha ez az iskolai nyelvtanta

nítás tudományos alapjainak kidolgozását je
lentené, de tart tole, hogy a tankönyvkészítés
központosításával és államosításával kapcso
latban egy monopolizálandó és bizonyára jól
fizeto terület megszerzésérol van szó. Hason

lóan jó üzlet lehet a "szakértoi állásfoglalások

készítése nyelvpolitikai kérdésekben a közigaz
gatás és a közmédia részére". Hasonló kérdé
sekben egyébként Kenesei szerint a Nyelvtu
dományi Intézet is rendelkezésre áll.

A "nyelvszerkezeti és a nyelvhasználati ku

tatások terén a különbözo szaknyelvek fejlesz
tésének koordinálásáról" pedig azt gondolják
szakértok, hogy ez a tudomány saját logikája
szerint muködo folyamat, s nincs szükség hi
vatali pecsétre egy-egy fogalom meghatározá
sához.

Hej, helyes kis összegek

Felesleges, érthetetlen

De kell-e Magyar Nyelvstratégiai Intézet?

"Teljesen felesleges; elore megmondtuk vol
na, ha megkérdeznek bennünket, nyelvésze
ket" - válaszolja Kiefer Ferenc Széchenyi-díjas

akadémikus. Nádasdy Ádám nyelvész szerint

az új intézetet megalapító kormányhatározat
ban felsorolt 14 pont egy részét már rég kutat
ják az MTA Nyelvtudományi Intézetében és

az egyetemi tanszékeken, épülnek adatbázi
sok, "a magyar nyelvi örökség föltárása" is fo

lyik, ahogy a határon túli és belüli nyelvjárások
kutatása is. A többit pedig nehéz a tudomány
talaján értelmezni. "Hiábavaló próbálkozás is,

hiszen az intézet, amit a rendelet szövege hi
vatainak nevez és hatósági jogkörökkel is fel
ruház, inkább a kormány számára létrehozott
tanácsadó szervezetnek tekintheto" - véleke

dik Kenesei István, az MTA Nyelvtudományi

Intézetének vezetoje. Már csak azért is, mert
az alaptörvény X. cikkelye kimondja: a "tudo-

néprajztudományból szerzo Balázsnak.
A Magyar Tudományos Muvek Tára szerint
tudományos közleményeinek száma csupán

227, ebbol II idegen nyelvu. A doktori tanács
honlapján felsorolt 10 legjelentosebb közle
ménye között olyan muvek vannak, mint az
Sms-nyelv és jolklór. Alapveto nyelvészeti
munkát nem találunk köztük, nem véletlen,

hogy e muvek külso idézettségi indexe a hon
lap szerint zéró.

Balázs társadalmi és üzleti szerepeiben si

keresebb. A Magyar Nyelvstratégiai Kutatócso
port intézményi hátterét saját cége, az Inter
Kultúra-, Nyelv- és Médiakutató Központ Kht.
(2009-tol nonprofit kft.) adja. A céget 1995
ben alapította Szayly Józseffel, aki 2006 és

2010 között a Magyar Rádió alelnöke volt.
A cég az Örs vezér tere ll., fszt. 1. lakásba volt
bejegyezve, majd Balázs Szugló utcai ingatla
nába. Az Örs vezér terei lakásban muködik a

Magyar Nyelvi Szolgáltató Iroda és az 1989

ben szintén Szaylyval alapított Diák- és Ifjúsági
Újságírók Országos Egyesülete, mai nevén
DUE Médiahálózat is, mely nyári táborokat,
sajtófesztivált és egyéb szakmai programokat
szervez a diákújságíróknak, továbbá szakköny

veket is kiad, szinte kizárólag az alapítók tollá
ból. A nonprofit szervezetekre üzleti vállalko
zás is épül, ez az 1993-ban Szaylyval közösen
alapított, szintén az Örs vezér lL-be bejegyzett
DUE Produceri Iroda Kft., mely 2009-ben 113
milliós árbevételt hozott, 2011-ben 47 milliós

eredmény mellett 17 milliós veszteséget ter- ~
me It, de a következo évben már 93 milliós ár- ~

bevétellel 6 milliós pozitív eredményt hozott, ~

bár 2011-ben 45 milliós adósságát csak 39 mil· !
liósra sikerült csökkentenie. A cég partnerei kö- 2"

zött számos minisztérium és állami intézmény ~
szerepel, ahogy a DUE Médiahálózat is. ,f
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